
číslo registrační (Objednatel): D800/73000/00002/23/00, UID: 0080001952

Smlouva o dílo, na akci: Provádění údržby a servisních prací řídicího systému B&R, WAGO

Smlouva o dílo
uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku na základě ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb.,
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) a na základě výsledku
výběrového řízení veřejné zakázky malého rozsahu na služby (dále jen „Smlouva“).

Smluvní strany
Objednatel: DIAMO, státní podnik

Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem
zapsaný v OR: u Krajského soudu v Ústí nad Labem, sp. zn.: AXVIII 520

Týká se: DIAMO, státní podnik
odštěpný závod PKÚ
Hrbovická 2, Hrbovice, 403 39 Chlumec
IČO: 00002739, DIČ: CZ00002739, plátce DPH
Bankovní spojení: Československá obchodní banka, a. s.

č. ú. xxx
Zastoupený: Ing. Walterem Fiedlerem, ředitelem odštěpného závodu

Osoby oprávněné k jednání ve věci plnění předmětu této Smlouvy ve věcech
technických:
 xxx

Osoby oprávněné k jednání ve věci plnění předmětu této Smlouvy ve věcech
obchodních
xxx

Fakturační a korespondenční adresa:
DIAMO, státní podnik
odštěpný závod PKÚ
Hrbovická 2, Hrbovice, 403 39 Chlumec

Poskytovatel: PAS Procesní Automatizační Systémy s.r.o.
Most, U města Chersonu 1715
Zapsaný v OR: u Krajského soudu v Ústí nad Labem, sp. zn.: C1252
IČO: 402 29 319, DIČ: CZ40229319, plátce DPH ano
Bankovní spojení: Komerční banka, pobočka Most

č. ú. xxx
Zastoupený: Ing. Pavlem Kohoutem, jednatelem společnosti
Osoba oprávněná k jednání ve věci plnění předmětu této Smlouvy ve věcech
technických:
xxx

Fakturační a korespondenční adresa:
U města Chersonu 1715, 434 01 Most
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I. Důvod uzavření Smlouvy

1. Smlouva je uzavírána na základě nabídky, která byla ve výběrovém řízení veřejné zakázky malého
rozsahu na služby s názvem „Provádění údržby a servisních prací řídicího systému B&R, WAGO“,
vyhodnocena jako ekonomicky nejvýhodnější.

2. Poskytovatel se zavazuje dodržet veškeré náležitosti týkající se podané nabídky.

II. Předmět Smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je provádění údržby a servisních prací řídicích systémů rozvoden a čerpacích
stanic B&R, řídicích systémů elektrokotelen WAGO, vizualizace Control Web 6 a Control Web 2000,
přenosů GSM, GPRS, OPC, veškerých komponentů a SW produktů.

Předmětem této Smlouvy je dále povinnost Poskytovatele držet nepřetržitou pohotovost a dostavit
se k servisnímu zásahu na základě vyzvání Objednatele (telefonicky, mobilním spojením nebo e-mailem)
v co nejkratší možné lhůtě v následně uvedených časových limitech pro jednotlivé řídicí systémy (dále
též „ŘS“):

Umístění ŘS Dostupnost v pracovní době
max. do (hod.)

Dostupnost ve dnech mimopracovní dobu
max. do (hod.)

dispečink střediska 8 16

rozvodna 35/6 kV 8 16

rozvodna MR1 8 16

výměníková stanice K1 8 16

elektro kotle K2 8 16

vrátnice Kohinoor 8 16

čerpací stanice Ležáky 8 16

2. Poskytovatel se podpisem této Smlouvy zavazuje poskytovat Objednateli služby vymezené v odst. 1
tohoto článku Smlouvy (dále též „služby“ či „práce“), a to na svůj náklad, řádně a za podmínek touto
Smlouvou upravených.  Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli nezbytnou součinnost
a za poskytnuté služby hradit Poskytovateli dohodnutou cenu za podmínek stanovených touto Smlouvou.

III. Termín plnění

1. Smlouva je uzavírána na dobu určitou s účinností od 1. února 2023 do 31. prosince 2023.

2. Objednatel si ve smyslu ust. § 100 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek,
ve znění pozdějších předpisů, vyhrazuje právo na změnu termínu dokončení a předání díla dle této
Smlouvy z důvodu vzniku nepředvídatelných objektivních okolností, resp. překážek, které se projeví
v průběhu realizace předmětu Smlouvy a které svým charakterem přímo ovlivní termín dokončení
a předání díla dle této Smlouvy, a to bez jakéhokoliv zavinění Poskytovatele, např. vlivem nedostatku
strategických médií (plyn, ropa, elektrická energie aj.) v souvislosti s válkou na Ukrajině atp.
Za nepředvídatelnou překážku se považuje i nedostatek součinnosti orgánů veřejné správy, která
je nezbytná pro plnění Poskytovatele. Objednatel si právo na změnu termínu dokončení a předání díla
dle této Smlouvy vyhrazuje v rozsahu doby, po kterou budou trvat tyto nepředvídatelné objektivní
okolnosti, resp. překážky. Změna může být provedena pouze uzavřením písemného dodatku ke Smlouvě.
Poskytovatel je povinen bezodkladně informovat Objednatele o veškerých okolnostech, které mohou mít
vliv na termín provedení díla, přičemž obě Smluvní strany se zavazují vyvinout veškeré úsilí a poskytnou
si vzájemnou součinnost pro eliminaci, resp. odstranění veškerých příčin, které mohou mít vliv na termín
provedení díla.
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IV. Místo plnění

Místem plnění předmětu Smlouvy je areál bývalého hlubinného dolu Kohinoor a jámy MR1, lokalita jezera
Most, rozdělovací stanice Komořany.

Katastrální území: Mariánské Radčice (691691), Most I (699357), Komořany u Mostu (668893)
Obec: Mariánské Radčice, Most
Kód obce: CZ0425567302, CZ0425567027
Kraj: Ústecký

Mapu a souřadnice umístění jednotlivých ŘS obdržel Poskytovatel jako přílohu Výzvy k podání nabídky.

V. Cena díla

1. Cena díla vychází z nabídkové ceny uvedené v nabídce podané Poskytovatelem do výběrového řízení,
v jehož rámci je tato Smlouva uzavřena a činí:

Cena za 1 měsíc držení pohotovosti a pravidelnou údržbu ŘS v místě plnění dle čl. IV této Smlouvy
bez daně z přidané hodnoty (DPH): 38 500,00 Kč

Cena za 1 hodinu výkonu práce v rámci mimořádných servisních zásahů bez daně z přidané
hodnoty (DPH):

- v pracovní době 1 210,00 Kč
- v mimopracovní době 1 375,00 Kč

V ceně nejsou zahrnuty úhrady za prostoje zaměstnanců Poskytovatele, jestliže důvod pro vznik těchto
prostojů nevznikl na straně Objednatele.

Jednotkové ceny jsou pevné do doby ukončení platnosti této Smlouvy. Těmito cenami v Kč bez DPH budou
oceněny případné změny rozsahu služeb předem vzájemně písemně odsouhlasené Objednatelem
a Poskytovatelem.

2. Dohodnutá cena služeb zahrnuje:

 měsíční paušální poplatek za soustavné držení pohotovosti a za pravidelné provádění periodických
údržbových prací v souladu s čl. II. této Smlouvy,

 hodinovou sazbu za pohotovost v pracovní době a mimopracovní dobu za jednotlivé pohotovostní
zásahy.

Pro činnosti běžně nesouvisející s pravidelnou údržbou zařízení, včetně dopravy z místa sídla
Poskytovatele, se stanovuje odměna v hodinové sazbě:

 v pracovní době v Kč/hodinu (pracovní dobou se rozumí čas potřebný k opravě v pracovní dny
pondělí – pátek od 8:00 – 16:00 hodin),

 v mimopracovní době v Kč/hodinu (mimopracovní dobou se rozumí čas potřebný k opravě
v pracovní dny pondělí – pátek od 16:00 – 22:00 hodin a dny pracovního klidu a pracovního volna).

Nárok na úhradu prací, spojených s údržbou zařízení, nevzniká v případě odstraňování závad způsobených
Poskytovatelem v rámci provádění periodických údržbových úkonů nebo v souvislosti s tím, že vzniklá závada
byla prokazatelně způsobena zanedbáním nebo neprovedením periodických údržbových prací.

Pro jiné než běžné činnosti související s údržbou (doplnění nebo výměna HW částí řídicích systémů)
bude cena stanovena dle rozsahu opravy zařízení a bude předem odsouhlasena oběma Smluvními stranami.
V tomto případě Objednatel vystaví zvláštní objednávku, ve které bude uvedena dohodnutá cena za opravu,
termín plnění a další podmínky a náležitosti.
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VI. Platební podmínky, fakturace

1. Poskytovatel bude fakturovat Objednateli pravidelně každý měsíc cenu díla v souladu s čl. V odst. 1 této
Smlouvy. Faktury bude Poskytovatel předkládat Objednateli vždy do 15. dne následujícího měsíce.
Faktury budou dokladovány zápisem v Provozním deníku (dále též „deník“) o provedení zásahu
s výkazem odpracovaných hodin podepsaným odpovědným pracovníkem Objednatele.

2. V případě změny sazby DPH na základě novelizace zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve znění pozdějších předpisů, bude Objednatelem doplněna a přiznána sazba DPH v % platná v době
vystavení faktury.

3. Faktury musí obsahovat náležitosti dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů, jinak nebudou splatné, a to zejména:

- název, adresa sídla, IČO/DIČ Objednatele,
- název, adresa sídla, IČO/DIČ Poskytovatele,
- označení faktury a její číslo,
- bankovní spojení Poskytovatele,
- splatnost faktury v souladu se Smlouvou,
- datum uskutečnění zdanitelného plnění,
- předmět faktury, číslo Smlouvy,
- vyfakturovanou částku v Kč bez DPH, sazbu DPH v %, výši DPH v Kč, vyfakturovanou částku v Kč

včetně DPH,
- v příloze originál Soupisu skutečně provedených zásahů včetně počtu hodin za účtované období

(záznam v provozním deníku) s podpisy zástupců obou Smluvních stran.

4. Faktury a soupisy skutečně provedených zásahů musí také obsahovat, kromě výše uvedeného, kód
zakázky (P300306561) a číslo Smlouvy s uvedením všech případných dodatků. Nebudou-li výše uvedené
údaje na faktuře a výše uvedených dokumentech uvedeny, nebude faktura proplacena a bude vrácena
k opravě.

5. Splatnost každé vystavené faktury se sjednává na třicet dnů ode dne jejího doručení. Pokud splatnost
připadne na den pracovního klidu nebo volna či svátek, je faktura splatná nejbližší následující pracovní
den. Zasílání faktur Objednatel požaduje zaslat v elektronické podobě, ve formátu *.pdf, na e-mailovou
adresu: xxx

6. Objednatel je oprávněn každou chybnou fakturu bez zaplacení vrátit nebo bezodkladně o nesprávných
či chybějících údajích informovat Poskytovatele. Poskytovatel je povinen podle povahy nesprávnosti
fakturu opravit nebo nově vyhotovit. Nová lhůta splatnosti běží znovu ode dne doručení opraveného nebo
nově vyhotoveného dokladu Objednateli.

7. Úhrada ceny díla bude vždy provedena bezhotovostní formou převodem na bankovní účet Poskytovatele,
který je uvedený v záhlaví této Smlouvy. Obě Smluvní strany se dohodly na tom, že peněžitý závazek
bude splněn dnem, kdy bude částka odepsána z účtu Objednatele.

8. Objednatel nebude poskytovat Poskytovateli jakékoliv zálohy.

9. Pro úhradu smluvní pokuty dle článku VII. této Smlouvy platí stejné platební podmínky jako pro zaplacení
faktury.

10. Práce související s plněním předmětu Smlouvy, ale nad rámec plnění předmětu Smlouvy, které
Poskytovatel provede pro vlastní potřebu, nebudou Objednateli fakturovány.

11. Poskytovatel prohlašuje, že není nespolehlivou osobou a ani nespolehlivým plátcem daně dle zákona
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. V případě, že se Poskytovatel
stane nespolehlivou osobou nebo nespolehlivým plátcem ve smyslu tohoto zákona v průběhu realizace
předmětu Smlouvy, bude faktura za již realizované plnění hrazena Objednatelem tak, že:
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 část faktury vystavené Poskytovatelem odpovídající výši DPH bude uhrazena Objednatelem přímo
na účet správce daně postupem dle § 109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve znění pozdějších předpisů, a

 základ daně bude uhrazen na účet Poskytovatele zveřejněný na portálu finanční správy.

12. Poskytovatel prohlašuje, že účet uvedený v záhlaví Smlouvy je účtem Poskytovatele zveřejněným
správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup dle ustanovení § 96 odst. 2 zákona č. 235/2004,
Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. V případě, že uvedený účet nebude účtem
Poskytovatele zveřejněným správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup, bude faktura za již
realizované práce hrazena Objednatelem tak, že:
 část faktury vystavené Poskytovatelem odpovídající výši DPH bude uhrazena Objednatelem přímo

na účet správce daně postupem dle § 109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve znění pozdějších předpisů, a

 základ daně bude uhrazen na účet Poskytovatele zveřejněný na portálu finanční správy.

VII. Smluvní pokuty

1. Při nedodržení povinnosti Poskytovatele dostavit se k servisnímu zásahu na výzvu Objednatele
v časovém limitu stanoveném v čl. II této Smlouvy má Objednatel právo požadovat po Poskytovateli
zaplacení smluvní pokuty ve výši sjednané hodinové sazby v mimopracovní dobu za každou i započatou
hodinu prodlení Poskytovatele s dostavením se k zásahu.

2. Pokud Poskytovatel poruší své povinnosti uvedené v této Smlouvě, je povinen zaplatit Objednateli tyto
smluvní pokuty:

- 2 000,00 Kč za každé jednotlivé pochybení při poskytování služeb dle předmětu této Smlouvy
specifikovaných v čl. II. této Smlouvy,

- 5 000,00 Kč za každé jednotlivě zjištěné a prokázané porušení povinností Poskytovatele uvedených
v čl. VIII. odst. 1. této Smlouvy,

- 2 000,00 Kč za každé jednotlivé zjištěné a prokázané porušení povinností Poskytovatele uvedených
v čl. VIII. odst. 2., 3., 6. a 9. této Smlouvy,

- 2 000,00 Kč za každé jednotlivé zjištěné a prokázané porušení povinností Poskytovatele uvedených
v čl. IX. odst. 2., 4. a 5. této Smlouvy,

- 2 000,00 Kč za každé jednotlivě zjištěné a prokázané porušení povinností Poskytovatele uvedených
v čl. X. odst. 3., 4. a 5. této Smlouvy,

- 2 000,00 Kč za každý den prodlení se splněním povinnosti uvedené v čl. XI. odst. 11. této Smlouvy.

3. Ujednání o smluvní pokutě nevylučuje právo Objednatele na náhradu škody vzniklé z porušení povinnosti,
ke kterému se smluvní pokuta vztahuje.

4. Uplatnění nároku na zaplacení smluvní pokuty ze strany Objednatele nemá vliv na povinnost
Poskytovatele dodat Objednateli předmět Smlouvy splňující parametry stanovené touto Smlouvou.

VIII. Způsob zajištění řádného plnění předmětu Smlouvy

1. Poskytovatel nese odpovědnost za vlastní řízení postupu prací, dodržování veškerých obecně závazných
právních předpisů a technických norem. Poskytovatel dále odpovídá za účelné a efektivní provádění
těchto prací v požadované kvalitě a ve stanovených termínech. Poskytovatel je povinen zajistit po celou
dobu platnosti této Smlouvy, že bude součástí jeho realizačního týmu:

- – zkušenosti s operativními úpravami SW a parametrizace udržovaných systémů v příslušných
vývojových programech (Control Web vývojová verze, B&R Automation Studio, B&R ProSys
Assembler, WAGO CodeSys, Conel ModemWin, Satel GPRSoft),

- – odborná způsobilost v elektrotechnice dle § 7 nařízení vlády č. 194/2022 Sb., o požadavcích na
odbornou způsobilost k výkonu činnosti na elektrických zařízeních a na odbornou způsobilosti
v elektrotechnice, které se vztahuje k zákonu č. 250/2021 Sb., o bezpečnosti práce v souvislosti
s provozem vyhrazených technických zařízení a o změně souvisejících zákonů,
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- – odborná (technická) znalost angličtiny (pro komunikaci s Poskytovatelem mezinárodní
meteorologické služby).

2. V období platnosti této Smlouvy bude Poskytovatel provádět minimálně jednou měsíčně periodické
údržbové práce:

- pravidelní preventivní kontroly ŘS zahrnující fyzickou prohlídku Hardware, kontrolu napájecích
systémů, kontrolu aplikačního softwaru (dále také „ASW“) nahraného v ŘS pro spolehlivé řízení
a monitorování technologií,

- udržování aktuálních verzí ASW.

3. O stavu zařízení (poruchách, opravách, požadovaných úpravách a jejich provedení apod.) je povinen
Poskytovatel a Objednatel vést provozní deník, do něhož zapisuje údaje o časovém postupu provedených
služeb, a který se stává základem pro stanovení ceny za provedené služby a slouží jako podklad pro
fakturaci. Ze záznamu v provozním deníku musí být zřejmý počet odpracovaných hodin v členění
po profesích a musí být zřejmé množství použitého materiálu. Rozsah provedených služeb dle
provozního deníku musí být odsouhlasen Objednatelem. Do provozního deníku se rovněž uvedou
veškeré činnosti spojené s pravidelnou profylaxí řídicího systému.

4. Za Objednatele sledují obsah deníku a stvrzují podpisem rozsah a kvalitu provedených prací
Objednatelem pověření pracovníci v jednotlivých lokalitách uvedených v záhlaví této Smlouvy. Provozní
deník určený pro zápis záznamů o provedených pracích na jednotlivých ŘS bude uložen u Objednatele,
na vrátnici střediska Kohinoor na adrese Mariánské Radčice č. p. 100.

5. Objednatel se zavazuje umožnit přístup pracovníků Poskytovatele na místo zásahu automobilem.

6. Objednatel se zavazuje zapsat veškeré opravy, úpravy řídicího systému prováděného vlastními
pracovníky do deníku. V případě úprav předá informaci Poskytovateli pro zařazení do dokumentace
skutečného provedení.

7. Objednatel se zavazuje vytvořit podmínky pro provádění periodických údržbových úkonů dle možností
provozovaného zařízení.

8. Poskytovatel odpovídá Objednateli za to, že služby a práce blíže specifikované v článku II. této Smlouvy
budou provedeny kompletně a v souladu s platnou právní úpravou a dalšími předpisy (např. technickými
normami apod.) platnými a účinnými v době předání závěrečné zprávy Objednateli. Poskytovatel
odpovídá Objednateli za škodu způsobenou nekvalitním nebo neúplným provedením prací souvisejících
s předmětem této Smlouvy.

9. Zjistí-li Poskytovatel při plnění této Smlouvy zřejmé závady, které mohou mít vliv na provoz systému
je povinen toto oznámit Objednateli a učinit o tom zápis v deníku.

IX. Kontrola prací prováděných Poskytovatelem

1. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění prací dle předmětu této Smlouvy v celém průběhu činností
Poskytovatele z hlediska kvality. Kontrolu provádí Objednatel prostřednictvím určených zástupců.

2. Všechny zjištěné a ohlášené nedostatky je Poskytovatel povinen napravit v souladu s touto Smlouvou.
Připomínky dotýkající se bezpečnosti osob a bezpečného provozu zařízení bude Poskytovatel
respektovat okamžitě.

3. Kontroly prováděné v průběhu provádění prací nezbavují Poskytovatele odpovědnosti z plnění smluvních
povinností.

4. Zjištěné vady musí Poskytovatel po oznámení neprodleně a bezplatně odstranit. Drobné vady nebránící
provozu systému budou odstraněny v oboustranně dohodnutém termínu. Oznámení o odstranění vad
bude zapsáno Poskytovatelem v deníku.

5. Zjistí-li Poskytovatel při plnění této Smlouvy závady, které mohou mít vliv na provoz ŘS, je povinen toto
oznámit Objednateli a učinit o tom zápis v deníku.
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X. Poddodavatelé

1. Poskytovatel je oprávněn pověřit provedením části služeb třetí osobu (poddodavatele), v tomto případě
však Poskytovatel odpovídá za činnost poddodavatele tak, jako by dílo prováděl sám.

2. Poskytovatel je povinen zabezpečit ve svých poddodavatelských smlouvách splnění všech povinností
vyplývajících Poskytovateli z této Smlouvy.

3. Změna či rozšíření v osobách poddodavatelů podléhá předchozímu písemnému souhlasu Objednatele.
Využil-li Poskytovatel ve výběrovém řízení možnosti prokázat splnění části kvalifikačních předpokladů
prostřednictvím poddodavatelů, pak v případě změny v osobách takových poddodavatelů je Poskytovatel
povinen prokázat Objednateli splnění kvalifikačních předpokladů v daném rozsahu rovněž u nových
poddodavatelů, a to před zapojením těchto nových poddodavatelů do plnění této Smlouvy. Objednatel
má právo odmítnout změnu v osobách poddodavatelů v případě, že noví poddodavatelé nedisponují
kvalifikací v rozsahu požadovaném v rámci výběrového řízení.

4. Poskytovatel je povinen předložit Objednateli identifikační údaje všech poddodavatelů, a to nejpozději
před zahájením prací realizovaných poddodavatelem.

5. Poskytovatel je povinen zajistit řádné a včasné plnění finančních závazků vůči svým poddodavatelům,
kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení poddodavatelem vystavených faktur za plnění
poskytnutá v rámci realizace díla dle této Smlouvy, a to vždy do 5 pracovních dnů od obdržení platby
ze strany Objednatele za konkrétní plnění. Poskytovatel se zavazuje přenést totožnou povinnost
i do dalších úrovní dodavatelského řetězce. Poskytovatel je povinen kdykoli v průběhu plnění této
Smlouvy na žádost Objednatele předložit kompletní seznam částí plnění plněných prostřednictvím
poddodavatelů včetně identifikace těchto poddodavatelů.

XI. Ostatní smluvní ujednání

1. Smluvní strany mohou Smlouvu ukončit dohodou. Dohoda o zrušení práv a závazků musí být písemná,
podepsaná zástupci obou Smluvních stran, jinak je neplatná.

2. Smluvní strany ujednávají, že Objednatel má právo odstoupit od Smlouvy jednostranným písemným
prohlášením doručeným Poskytovateli z důvodů upravených v § 2001 a násl. občanského zákoníku
a těchto dalších důvodů:

- u Poskytovatele či v dodavatelském řetězci bude odhaleno závažné jednání proti lidským právům
či všeobecně uznávaným etickým a morálním standardům;

- proti Poskytovateli bude zahájeno insolvenční řízení, nebude-li insolvenční návrh v zákonné lhůtě
odmítnut pro zjevnou bezdůvodnost;

- Poskytovatel vstoupil do likvidace či ztratil oprávnění k podnikatelské činnosti, nezbytné pro plnění
Smlouvy podle platných právních předpisů;

- v případě podstatného porušení povinností uložených Poskytovateli touto Smlouvou s tím,
že za podstatné porušení povinností Poskytovatele se považuje zejména nedodržení nepřetržité
pohotovosti a dostavení se k zásahu na základě vyzvání Objednatele ve lhůtě uvedené v čl. II. této
Smlouvy nebo porušení povinností uvedených v čl. VIII. odst. 1 této Smlouvy týkající se odbornosti
členů realizačního týmu Poskytovatele.

3. Písemné prohlášení Objednatele o odstoupení je účinné dnem jeho doručení Poskytovateli. Smluvní
strany pro tento případ ujednávají, že nevypořádané nároky mezi sebou písemně vypořádají nejdéle
do 30 dnů ode dne účinnosti odstoupení Objednatele. Povinnost zaplatit smluvní pokutu a náhradu újmy
trvá i poté, co dojde k odstoupení od Smlouvy některou ze Smluvních stran.

4. Objednatel se zavazuje spolupracovat s Poskytovatelem v rozsahu nezbytně nutném k dosažení cíle této
Smlouvy.

5. Objednatel poskytne Poskytovateli údaje potřebné k předmětu plnění této Smlouvy. Poskytovatel takto
získané údaje použije pouze pro plnění této Smlouvy a neposkytne je třetí straně.
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6. Smluvní strany se zavazují, že osobní údaje uvedené v této Smlouvě a případně osobní údaje, ke kterým
získají přístup v rámci plnění vyplývajícího z předmětu Smlouvy, použijí pouze v souladu s nařízením
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním
osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení
o ochraně osobních údajů).

7. Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel je povinným subjektem dle zákona č. 106/1999 Sb.,
o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.

8. Smluvní strany nesouhlasí s tím, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoliv práva
a povinnosti dovozována z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či zvyklostí
zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění, ledaže je ve Smlouvě výslovně
ujednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi
zavedených obchodních zvyklostí či praxe.

9. Poskytovatel přebírá podle ustanovení § 1765 občanského zákoníku riziko změny okolností, zejména
v souvislosti se stanovenou výší ceny díla dle této Smlouvy.

10. Poskytovatel odpovídá za řádné plnění předmětu této Smlouvy svými zaměstnanci a za všechny škody,
které při výkonu své práce jeho zaměstnanci svým zaviněním prokazatelně způsobí v místech plnění
a je pro vznik takto způsobených škod řádně pojištěn.

11. Poskytovatel je povinen být po dobu platnosti této Smlouvy řádně pojištěn pro případ vzniklé škody, kterou
může svou podnikatelskou činností při plnění Smlouvy způsobit Objednateli, s limitem ročního pojistného
plnění ve výši 200 000,00 Kč bez DPH. V případě změny pojistné smlouvy nebo uzavření nové, vyrozumí
o tom Poskytovatel Objednatele nejpozději do 5 pracovních dnů od vzniku této skutečnosti, a to zasláním
nových dokladů o pojištění, které však musí splňovat výše uvedené požadavky na rozsah pojištění.
Podkladem pro stanovení výše vzniklé škody bude vždy písemný zápis o projednání škodného případu
oprávněnými zástupci obou Smluvních stran, příp. i písemné podklady vyhotovené orgány Policie České
republiky. Nárok na náhradu škody musí být uplatněn v písemné formě.

12. Poskytovatel se zavazuje zajistit dodržování pracovněprávních předpisů, zejména zákona
č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů (se zvláštním zřetelem na regulaci
odměňování, pracovní doby, doby odpočinku mezi směnami atp.), zákona č. 435/2004 Sb.,
o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů (se zvláštním zřetelem na regulaci zaměstnávání cizinců),
a to vůči všem osobám, které se na plnění této Smlouvy podílejí a bez ohledu na to, zda jsou práce
na předmětu Smlouvy prováděny bezprostředně Poskytovatelem či jeho poddodavateli.

13. Poskytovatel potvrzuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou díla dle předmětu
Smlouvy, že jsou mu známy veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k jeho realizaci,
že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k řádnému provedení díla nezbytné.

XII. Compliance doložka

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této Smlouvě vždy jednaly
a postupovaly čestně a transparentně, a současně se zavazují, že takto budou jednat i při plnění této
Smlouvy a veškerých činností s ní souvisejících.

2. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby nevzniklo žádné důvodné podezření
ze spáchání trestného činu a nedošlo ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu
či účastenství, které by mohlo být kterékoliv ze Smluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb.,
o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.

Poskytovatel prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem státního podniku DIAMO (viz webové
stránky státního podniku DIAMO), a zavazuje se jej na vlastní náklady dodržovat, zejména protikorupční
opatření.

3. Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující důvodné podezření
o možném spáchání trestného činu, a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti
a nad její rámec.
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XIII. Závěrečná ujednání

1. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti související s touto Smlouvou, si budou doručovat
na e-mailové adresy, e-mailová adresa Objednatele: xxx a Poskytovatele: xxx Smluvní strany se však
výslovně dohodly, že faktury bude Poskytovatel zasílat Objednateli v elektronické podobě, ve formátu
*.pdf, na e-mailovou adresu: xxx

2. Obě Smluvní strany výslovně prohlašují, že souhlasí s tím, aby každá Smluvní strana shromáždila
a zpracovala o druhé straně údaje týkající se jména, názvu firmy, identifikačního čísla, sídla a bankovního
spojení, a to za účelem jejich eventuálního použití při realizaci práv a povinností Poskytovatele
a Objednatele v souvislosti s uzavíranou Smlouvou.

3. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, každé s právem originálu, po jednom každé Smluvní
straně.

4. Nadpisy jednotlivých článků této Smlouvy slouží pouze k orientaci a nemají vliv na interpretaci jejího
obsahu.

5. Práva a povinnosti obou Smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravená se řídí příslušnými
ustanoveními občanského zákoníku a souvisejícími právními předpisy.

6. Smluvní strany se dohodly, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou budou řešit smírně
na úrovni osob oprávněných k zastupování Smluvních stran. V případě nedořešení sporu bude tento
řešen na úrovni statutárních orgánů. Jejich rozhodnutí je konečné a neměnné, nebude-li dohoda možná,
je každá strana oprávněna předložit tento spor k rozhodnutí příslušnému soudu, není-li stanoveno jinak.

7. Smluvní strany se v souladu s ustanovením § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění
pozdějších předpisů, dohodly, že v případě soudního sporu bude místně příslušným soud prvního stupně
se sídlem v Ústí nad Labem, ledaže zákon stanoví příslušnost výlučnou.

8. Tato Smlouva může být měněna a doplňována pouze číslovanými písemnými dodatky podepsanými
oprávněnými zástupci obou Smluvních stran.

9. Smluvní strany prohlašují, že se dokonale seznámily s textem této Smlouvy, že mu porozuměly v plném
rozsahu, že odpovídá jejich pravé a svobodné vůli, a že jí nepodepisují za jinak nevýhodných podmínek
a v tísni, na důkaz čehož připojují oprávnění zástupci obou Smluvních stran své podpisy.

10. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem 1. 2. 2023 byla-li již před tímto
datem zveřejněna v registru smluv, v opačném případě až dnem zveřejnění v registru smluv. Smluvní
strany souhlasí s uveřejněním Smlouvy v registru smluv v souladu s podmínkami stanovenými zákonem
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv
a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly,
že uveřejnění do registru smluv dle uvedeného zákona zajistí DIAMO, státní podnik. Případná plnění
smluvních stran v rámci předmětu této Smlouvy před nabytím její účinnosti se považují za plnění dle této
Smlouvy, včetně práv a povinností z toho vyplývajících.

V Chlumci dne 11. 1. 2023 V Mostě dne 17. 1. 2023

….………………………………….……… ……………………......................................
Ing. Walter Fiedler Ing. Pavel Kohout

ředitel odštěpného závodu jednatel společnosti
DIAMO, státní podnik PAS Procesní Automatizační Systémy s.r.o.
odštěpný závod PKÚ (Poskytovatel)

(Objednatel)
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